


Esta colección encuentra una notable 
inspiración en el estilo “Art Déco” y se 
caracteriza por su elegancia y el uso de 
materiales modernos para presentar con audacia 
creaciones gastronómicas de alto nivel. 
El “Art Déco” es un movimiento que floreció 
entre las décadas de 1920 y 1940, y celebró 
la modernidad y la industrialización, 
incorporando formas estilizadas, líneas limpias 
y acabados pulidos, fusionando funcionalidad 
con un sentido de belleza único y versátil.

This collection finds notable inspiration in 
the “Art Déco” style and is characterized by 
its elegance and the use of modern materials 
to boldly present high-level gastronomic 
creations. “Art Déco” is a movement that 
flourished between the 1920s and 1940s, 
celebrating modernity and industrialization, 
incorporating streamlined forms, clean lines, 
and polished finishes, merging functionality 
with a unique and versatile sense of beauty.
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PLATO POSTRE
DESSERT PLATE

Ø20x1,5cm | 12u.

P266003B NEW

PLATO PRESENTACIÓN
PRESENTATION PLATE
Ø30x2cm | 12u.

P266000B NEW PLATO LLANO
FLAT PLATE

Ø23x1,7cm | 12u.

P266002B NEW

PLATO POSTRE
DESSERT PLATE

Ø17x1,5cm | 12u.

P266004B NEW

PLATO LLANO
FLAT PLATE

Ø26x2cm | 12u.

P266001B NEW

PLATO PAN
BREAD PLATE

Ø14x1,2cm | 12u.

P266005B NEW

BANDEJA
TRAY

23,5x14x1,5cm | 12u.

P1501003B NEWBANDEJA
TRAY

33,5x17x1,5cm | 12u.

P1501001B NEW BANDEJA
TRAY

27,5x15,5x1,5cm | 12u.

P1501002B NEW

BOWL
BOWL

9x9x1,5cm | 24u.

P1501009B NEWBANDEJA 3 COMP.
TRAY 3 COMP. 

22,5x9x1,5cm | 24u.

P1501007B NEW BANDEJA 2 COMP.
TRAY 2 COMP. 

15,5x9x1,5cm | 24u.

P1501008B NEW

PLATO PASTA
PASTA PLATE

Ø26x5,6cm | 12u.

P1501018B NEW

CAZUELITA
SMALL CASSEROLE

Ø17x2,5cm | 12u.

P1501010B NEW

CAZUELITA
SMALL CASSEROLE

Ø9x2cm (6cl) | 24u.

P1501012B NEW CAZUELITA
SMALL CASSEROLE

Ø7,5x2cm (8cl) | 24u.

P1501013B NEW

CAZUELITA
SMALL CASSEROLE
Ø14x2cm | 12u.

P1501011B NEW

SALSERA
SAUCEBOAT

8x5cm (25cl) | 12u.

P263V000C NEW SALSERA
SAUCEBOAT

7x3,5cm (12,5cl) | 12u.

P263V001C NEW SALSERA
SAUCEBOAT

6x3cm (8cl) | 12u.

P263V002C NEW SALSERA
SAUCEBOAT

5,5x2,5cm (6cl) | 12u.

P263V003C NEW

BOWL
BOWL

Ø9,5x3cm (12cl) | 24u.

P1501014B NEW BOWL
BOWL

Ø7,5x2,5cm (6,5cl) | 24u.

P1501015B NEW

RAMEQUÍN
RAMEKIN

Ø6x3cm (6cl) | 24u.

P1501016B NEW

RAMEQUÍN
RAMEKIN

Ø5,5x3cm (4cl) | 24u.

P1501017B NEW
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BANDEJA
TRAY

41,5x23,5x1,5cm | 12u.

P1501000B NEW BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

30x18x2,5cm | 12u.

P1501006B NEW

BANDEJA
TRAY

32x13x1,2cm | 12u.

P1501004B NEW

BANDEJA
TRAY

30x12x1,2cm | 12u.

P1501005B NEW

BANDEJA
TRAY

33x8cm | 12u.

P1501019B NEW

BANDEJA
TRAY

27x8cm | 12u.

P1501020B NEW
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PLATO PASTA
PASTA PLATE

Ø26x5,6cm | 12u.

P1501018A NEW

CAZUELITA
SMALL CASSEROLE

Ø17x2,5cm | 12u.

P1501010A NEW

CAZUELITA
SMALL CASSEROLE

Ø9x2cm (6cl) | 24u.

P1501012A NEW CAZUELITA
SMALL CASSEROLE

Ø7,5x2cm (8cl) | 24u.

P1501013A NEW

CAZUELITA
SMALL CASSEROLE
Ø14x2cm | 12u.

P1501011A NEW

SALSERA
SAUCEBOAT

8x5cm (25cl) | 12u.

P263V000A NEW SALSERA
SAUCEBOAT

7x3,5cm (12,5cl) | 12u.

P263V001A NEW SALSERA
SAUCEBOAT

6x3cm (8cl) | 12u.

P263V002A NEW SALSERA
SAUCEBOAT

5,5x2,5cm (6cl) | 12u.

P263V003A NEW

BOWL
BOWL

Ø9,5x3cm (12cl) | 24u.

P1501014A NEW BOWL
BOWL

Ø7,5x2,5cm (6,5cl) | 24u.

P1501015A NEW

RAMEQUÍN
RAMEKIN

Ø6x3cm (6cl) | 24u.

P1501016A NEW

RAMEQUÍN
RAMEKIN

Ø5,5x3cm (4cl) | 24u.

P1501017A NEW
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PLATO PASTA
PASTA PLATE

Ø27x5cm | 6u.

P266006

 BOWL CON ASA
BOWL W/HANDLE

19,8x13x6cm (40cl) | 12u.

P266021

 BOWL
BOWL

Ø15x4,3cm (35cl) | 12u.

P266015

 BOWL DEGUSTACIÓN
TASTING BOWL

Ø7,2x3,5cm (10cl) | 12u.

P266025

 BOWL
BOWL

Ø14x4cm (25cl) | 12u.

P266016

 BOWL DEGUSTACIÓN
TASTING BOWL

Ø5,5x3,3cm (5cl) | 12u.

P266024

 BOWL
BOWL

Ø11,5x3,5cm (15cl) | 12u.

P266017

 VASO
GLASS

Ø8,3x9,7cm (30cl) | 12u.

P266019

 BOWL
BOWL

Ø9x3cm (7cl) | 12u.

P266018

 VASO
GLASS

Ø7,5x7,5cm (17,5cl) | 12u.

P266020

BOWL OVAL
OVAL BOWL

20x13,5x4,3cm (50cl) | 6u.

P266010

BOWL CON ASA
BOWL W/HANDLE

17x12x4cm (30cl) | 12u.

P266022

BOWL OVAL
OVAL BOWL

16x11x5cm (25cl) | 6u.

P266011

BOWL CON ASA
BOWL W/HANDLE

15,7x10,5x3,8cm (20cl) | 12u.

P266023

BANDEJA
TRAY

23,5x14x1,5cm | 12u.

P1501003A NEWBANDEJA
TRAY

33,5x17x1,5cm | 12u.

P1501001A NEW BANDEJA
TRAY

27,5x15,5x1,5cm | 12u.

P1501002A NEW

BOWL
BOWL

9x9x1,5cm | 24u.

P1501009A NEWBANDEJA 3 COMP.
TRAY 3 COMP. 

22,5x9x1,5cm | 24u.

P1501007A NEW BANDEJA 2 COMP.
TRAY 2 COMP. 

15,5x9x1,5cm | 24u.

P1501008A NEW

BANDEJA
TRAY

41,5x23,5x1,5cm | 12u.

P1501000A NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

30x18,5x2,5cm | 12u.

P1501006A NEW

BANDEJA
TRAY

32x13x1,2cm | 12u.

P1501004A NEW BANDEJA
TRAY

30x12x1,2cm | 12u.

P1501005A NEW

BANDEJA
TRAY

33x8cm | 12u.

P1501019A NEW BANDEJA
TRAY

27x8cm | 12u.

P1501020A NEW
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Las formas orgánicas y abruptas de TEIDE evocan la estética de las 
esculturas prehistóricas, donde la naturaleza y la humanidad se 

entrelazan. Estas formas rudimentarias, a menudo inspiradas en elementos 
naturales y casi animales, reflejan un deseo de regresar a lo esencial, 

un tema que resuena con la escultura contemporánea, que busca cuestionar 
la artificialidad de la vida moderna. La conexión con lo primitivo no 
solo se manifiesta en la apariencia de las piezas, sino también en la 
forma en que invita al comensal a participar en un ritual de comer y 

compartir; una práctica que tiene raíces profundas en nuestra historia.

The organic and rugged shapes of TEIDE evoke the aesthetic of 
prehistoric sculptures, where nature and humanity intertwine. These 
rudimentary forms, often inspired by natural and almost animalistic 

elements, reflect a desire to return to the essentials, a theme that 
resonates with contemporary sculpture, which seeks to question the 

artificiality of modern life. The connection to the primitive is not 
only manifested in the appearance of the pieces, but also in the way 

they invite the diner to participate in a ritual of eating and sharing; 
a practice with deep roots in our history.
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PLATO OVAL
OVAL PLATE

30,5x26x4,5cm | 2u.

P997026

PLATO OVAL
OVAL PLATE

23x18,5x5,5cm | 3u.

P997027

PLATO ALA
OVAL PLATE

Ø26x6cm | 3u.

P997012

PLATO ALA
OVAL PLATE

Ø21x5cm | 3u.

P997013

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY
35x15x2cm | 4u.

P997010

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY
25x15x2cm | 4u.

P997011

BOWL RECTANGULAR
RECTANGULAR BOWL
23x15x6cm | 6u.

P997047

PLATO
PLATE

Ø32x6cm | 1u.

P997004 PLATO
PLATE

Ø26x6cm | 1u.

P997005 PLATO
PLATE

Ø20x5cm | 2u.

P997006

BANDEJA OVAL 
OVAL TRAY

24x20x3cm | 6u.

P997080 NEWBANDEJA OVAL 
OVAL TRAY

32x26,5x2,5cm | 6u.

P997079 NEW



El blanco evoca simplicidad y pureza: 
elementos clave del Suprematismo. 
Este movimiento, abanderado por 
Kazimir Malévich, se centra en la 
reducción de las formas básicas y la 
exploración del color puro, buscando 
la expresión de lo abstracto y su 
esencia última. Las rugosidades 
sutiles le añaden una dimensión 
táctil que contrasta con la pulcritud 
del color. Este detalle evoca la idea 
de que la materialidad es la esencia 
de la experiencia gastronómica.

White evokes simplicity and purity: 
key elements of Suprematism. 
This movement, championed by 
Kazimir Malévich, focuses on the 
reduction of basic forms and the 
exploration of pure color, seeking 
the expression of the abstract and 
its ultimate essence. The subtle 
roughness adds a tactile dimension 
that contrasts with the cleanliness 
of the color. This detail evokes 
the idea that materiality is at the 
heart of the culinary experience.
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 PLATO RISOTTO
RISOTTO PLATE

27x22,5x6cm | 6u.

P997082 NEW

 PLATO DEGUSTACIÓN
TASTING PLATE

Ø18x7cm | 4u.

P997106 NEW

 ENSALADERA
SALAD BOWL

20x16,5x5,5cm | 6u.

P997088 NEW ENSALADERA
SALAD BOWL

26x20x7cm | 6u.

P997087 NEW

 PLATO PASTA
PASTA PLATE

24x7cm | 6u.

P997083 NEW  PLATO PASTA
PASTA PLATE

20x6cm | 6u.

P997084 NEW

 ENSALADERA
SALAD BOWL

Ø21x7cm | 4u.

P997098 NEW BANDEJA
TRAY

20x16x4,5cm | 12u.

P997093 NEW

 BANDEJA
TRAY

15x11x4cm | 12u.

P997094 NEW
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 BOWL
BOWL

23,5x8cm | 6u.

P997085 NEW BOWL
BOWL

18,5x8cm | 6u.

P997086 NEW

 BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

38x30x7cm | 6u.

P997089 NEW BOWL
BOWL

23x18x7,5cm | 6u.

P997090 NEW

BOWL TRIPLE
TRIPLE BOWL

26x8,5x3,5cm | 6u.

P997095 NEW  BOWL DOBLE
DOUBLE BOWL

17,5x8,5x3,5cm | 12u.

P997096 NEW  BOWL
BOWL

9x9x3,5cm | 12u.

P997097 NEW

 BANDEJA
TRAY

29,5x13,5x5cm | 6u.

P997092 NEW  PLATO 7 COMP.
7 COMP. PLATE

20x20x6cm | 4u.

P997107 NEW
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 BOWL
BOWL

12x8,5x6cm | 6u.

P997091 NEWBOWL OVAL
OVAL BOWL

14x13x9cm (70cl) | 6u.

P997099 NEW BOWL DEGUSTACIÓN
TASTING BOWL

Ø15x14cm | 6u.

P997100 NEW

 BOWL
BOWL

Ø10x5cm (25cl) | 12u.

P997103 NEW

PLATAFORMA
PLATFORM

Ø10,5x11,5cm | 6u.

P997104 NEWPLATAFORMA
PLATFORM

Ø11x8cm | 6u.

P997105 NEW

 BOWL
BOWL

Ø10,5x10cm (50cl) | 6u.

P997101 NEW BOWL
BOWL

Ø8x6cm (15cl) | 12u.

P997102 NEW

 PLATO REDONDO RISOTTO
RISOTTO ROUND PLATE

Ø28x6cm | 6u.

P965020

 PLATO REDONDO GOURMET
GOURMET ROUND PLATE
Ø32x3,5cm | 6u.

P965018

 PLATO REDONDO TRATTORIA
TRATTORIA ROUND PLATE

Ø21x10cm | 6u.

P965025  BOWL
BOWL

24x21x8cm | 3u.

P965034

 PLATO REDONDO GOURMET
GOURMET ROUND PLATE
Ø28x3,5cm | 6u.

P965019

 PLATO REDONDO RISOTTO
RISOTTO ROUND PLATE
Ø24x5,5cm | 6u.

P965021  PLATO REDONDO DEGUSTACIÓN
TASTING ROUND PLATE
Ø20x4,5cm | 6u.

P965022
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 FUENTE
TRAY

39x11,5x8cm | 3u.

P997108 NEW  BOWL RECTANGULAR
RECTANGULAR BOWL
17x10x8cm | 4u.

P997110 NEW

 PLATAFORMA
PLATFORM

Ø10x5cm | 9u.

P997112 NEW

 BOWL CUADRADO
SQUARE BOWL

8,5x8,5x6,5cm | 12u.

P997111 NEW FUENTE
TRAY

32x13x8cm | 3u.

P997109 NEWAl igual que las obras barrocas de 
artistas como Gian Lorenzo Bernini o 
Peter Paul Rubens, que a menudo empleaban 
detalles naturales de manera contundente 
para transmitir poder y emoción, CEDRO 
posee una presencia física que desafía 
la percepción convencional del objeto. 
Su forma orgánica y poderosa nos invita 
a interactuar con la pieza mientras 
degustamos lo que nos ofrece.

Just like the Baroque works of artists 
such as Gian Lorenzo Bernini or Peter 
Paul Rubens, who often employed natural 
details in a bold manner to convey power 
and emotion, CEDRO possesses a physical 
presence that challenges the conventional 
perception of the object. Its organic and 
powerful form invites us to interact with 
the piece as we savor what it offers.



En la técnica de la “pintura gestual”, utilizada 
por artistas del Arte Informal, la aplicación 
del pigmento se realiza de manera libre y 
directa. Los motivos pictóricos irregulares 
de RIKYU reflejan la expresión emocional y el 
gusto por un proceso creativo que nutre el 
carácter orgánico del plato. Cada pieza se 
convierte en una obra de arte única, donde las 
irregularidades y las variaciones en el color 
son una parte integral de su belleza.

In the technique of “gestural painting”, used 
by artists of Informal Art, the application 
of pigment is done freely and directly. The 
irregular pictorial motifs of RIKYU reflect 
emotional expression and a taste for a creative 
process that nourishes the organic character of 
the piece. Each item becomes a unique work of 
art, where the irregularities and variations in 
color are an integral part of its beauty.
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FUENTE OVAL
OVAL TRAY

31x18x4,5cm | 4u.

P1505007 NEW

FUENTE OVAL
OVAL TRAY

22x13,5x4,5cm | 4u.

P1505008 NEW

PLATO LLANO
PLANE PLATE

Ø27x2,5cm | 6u.

P1505000 NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

26x8,5x2,5cm | 4u.

P1505013 NEW  SALSERA
SAUCEBOAT

10x8x2cm | 12u.

P1505014 NEW

FUENTE OVAL
OVAL TRAY

13x8,5x4cm | 12u.

P1505010 NEW BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

31x7,5x4cm | 6u.

P1505011 NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

34x17,5x2,5cm | 4u.

P1505012 NEW FUENTE OVAL
OVAL TRAY

17x12x4,5cm | 6u.

P1505009 NEW
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PLATO PAN
BREAD PLATE

Ø16x1,5cm | 6u.

P1505003 NEW

BOWL
BOWL

Ø12x6cm (38cl) | 12u.

P1505006 NEW

PLATO LLANO
PLANE PLATE

Ø22,5x2cm | 6u.

P1505001 NEW

BOWL
BOWL

Ø18,5x7,5cm (112cl) | 4u.

P1505004 NEW

PLATO HONDO
DEEP DISH

Ø20x4,5cm | 6u.

P1505002 NEW

BOWL
BOWL

Ø15x6,5cm (68cl) | 6u.

P1505005 NEW

PLATAFORMA
PLATFORM

Ø17x8,5cm | 4u.

P1505027 NEW PLATAFORMA
PLATFORM

Ø13x6cm | 6u.

P1505029 NEW PLATAFORMA
PLATFORM

Ø13x7cm | 6u.

P1505028 NEW



Las composiciones de Mark Rothko –grandes 
campos de color que invitan al espectador 
a sumergirse en la experiencia visual–, 
remiten a las líneas orgánicas y las 
formas de VENETIA. Su azul profundo crea 
un espacio donde el acto de comer se 
convierte en una experiencia sensorial 
e introspectiva. El arte de Rothko 
busca trascender lo visual para tocar 
lo emocional, del mismo modo que esta 
colección transforma la experiencia 
culinaria en un ritual contemplativo, 
repleto de matices, inspiración oriental 
y gusto por el detalle.

Mark Rothko’s compositions —large 
fields of color that invite the viewer 
to immerse themselves in the visual 
experience—, evoke the organic lines and 
shapes of VENETIA. Its deep blue creates 
a space where the act of eating becomes 
a sensory and introspective experience. 
Rothko’s art seeks to transcend the 
visual to touch the emotional, just as 
this collection transforms the culinary 
experience into a contemplative ritual, 
rich in nuances, oriental inspiration, 
and an appreciation for detail.
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PLATO LLANO
PLANE PLATE

Ø27,5x3,5cm | 6u.

P1503000 NEW

PLATO 
PLATE

Ø25,5x2cm | 6u.

P1503003 NEW

PLATO HONDO 
DEEP PLATE

Ø24x6cm | 6u.

P1503006 NEW

PLATO PAN
BREAD PLATE

Ø16x2cm | 12u.

P1503002 NEW

ENSALADERA
SALAD BOWL

Ø20,5x4,5cm | 6u.

P1503005 NEW

ENSALADERA
SALAD BOWL

31x24x7cm | 4u.

P1503008 NEW

PLATO POSTRE
DESSERT PLATE

Ø21x3cm | 6u.

P1503001 NEW

PLATO 
PLATE

Ø21x2,5cm | 6u.

P1503004 NEW

PLATO HONDO 
DEEP PLATE

Ø21,5x5cm | 6u.

P1503007 NEW
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ENSALADERA
SALAD BOWL

25x20x7cm | 4u.

P1503009 NEW

BOWL
BOWL

Ø15x6cm (45cl) | 6u.

P1503012 NEW

BOWL
BOWL

Ø13x5cm (38cl) | 6u.

P1503015 NEW

BOWL
BOWL

Ø20x7cm (120cl) | 6u.

P1503011 NEW

BOWL
BOWL

Ø7,5x4cm (6cl) | 12u.

P1503014 NEW

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY

34x14x2,5cm | 6u.

P1503010 NEW

BOWL
BOWL

Ø11,5x5,5cm (22cl) | 12u.

P1503013 NEW

BOWL
BOWL

Ø11x5,5cm (28cl) | 6u.

P1503016 NEW



La utilización de materiales naturales y 
la preferencia por las texturas rugosas, 
remiten a las prácticas de artistas como 
Antoni Tàpies, que empleó tierra y otros 
elementos en su trabajo para conectar 
con lo primitivo y lo orgánico. Esta 
intersección entre el arte y la artesanía 
se convierte en un vehículo para explorar 
la experiencia humana, el tiempo y la 
memoria. PAGODA celebra la autenticidad 
invitando a la contemplación y la 
apreciación de la belleza del emplatado.

The use of natural materials and the 
preference for rough textures refer to the 
practices of artists like Antoni Tàpies, 
who employed earth and other elements in 
his work to connect with the primitive and 
the organic. This intersection between art 
and craftsmanship becomes a vehicle to 
explore human experience, time, and memory. 
PAGODA celebrates authenticity by inviting 
contemplation and appreciation of the 
beauty of plating.
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PLATO
PLATE

Ø23x7,5cm | 4u.

P1503017 NEW

BOWL
BOWL

Ø12x7cm (52cl) | 6u.

P1503020 NEW

PLATO
PLATE

Ø18x7cm | 4u.

P1503018 NEW

BOWL
BOWL

Ø15x6cm (50cl) | 6u.

P1503021 NEW

BOWL
BOWL

Ø15,5x7,5cm (34cl) | 6u.

P1503019 NEW

BOWL
BOWL

Ø11,5x5,5cm (24cl) | 6u.

P1503022 NEW

BOWL
BOWL

Ø10x6cm (22cl) | 12u.

P1503023 NEW

BOWL
BOWL

Ø7,5x5cm (10cl) | 12u.

P1503024 NEW



“Wabi-sabi” es una filosofía estética japonesa que busca 
encontrar belleza en la imperfección y la transitoriedad. 
LUNFARDO incorpora esta estética y no solo refleja 
estas cualidades a través de sus formas y texturas, sino 
que también permite una conexión más profunda con los 
ingredientes. Enfatiza pues, la espontaneidad y la expresión 
personal del chef a la hora de abordar la composición de 
sus creaciones.

“Wabi-sabi” is a Japanese aesthetic philosophy that seeks 
to find beauty in imperfection and transience. LUNFARDO 
incorporates this aesthetic and not only reflects these 
qualities through its forms and textures but also allows 
for a deeper connection with the ingredients. It emphasizes 
spontaneity and the personal expression of the chef when 
approaching the composition of their creations.
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BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

Ø30,2x2cm | 6u.

P1503025 NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

27,5x18,5x3,5cm | 3u.

P1503031 NEW

ENSALADERA
SALAD BOWL

Ø25x5cm | 3u.

P1503027 NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

33x21,5x4cm | 3u.

P1503030 NEW

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY

32,5x11,5x2,5cm | 6u.

P1503033 NEW

ENSALADERA
SALAD BOWL

25x17,5x6cm | 3u.

P1503029 NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

18x14x2,5cm | 6u.

P1503032 NEW
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ENSALADERA
SALAD BOWL

Ø20x4,5cm | 3u.

P1503028 NEW

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY
38x14x3cm | 3u.

P1503034 NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

22,5x18x1,5cm | 6u.

P1503026 NEW



Esta colección, inspirada en técnicas como el 
“Ecoprint”, el “Hapa Zome” e incluso el “Shibori”, 
capta la esencia del arte natural estampado sobre 
materiales. Los elementos vegetales se alían con los 
trazos irregulares y matéricos, y dotan a FORESTA de 
una fuerza expresiva sutil, pero poderosa. Las 
escenas buscan la complicidad con los ingredientes 
para construir hermosos diálogos de sabor.

This collection, inspired by techniques such as 
“Ecoprint”, “Hapa Zome”, and even “Shibori”, 
captures the essence of natural art printed on 
materials. The plant elements ally with irregular 
and textured strokes, giving FORESTA a subtle 
yet powerful expressive force. The scenes seek 
complicity with the ingredients to build 
beautiful dialogues of flavor.
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PLATO LLANO
PLANE PLATE

Ø27x2,5cm | 4u.

P1505015 NEW

PLATO HONDO
DEEP PLATE

Ø20,5x4,5cm | 4u.

P1505018 NEW BOWL
BOWL

Ø16,5x8cm (83cl) | 4u.

P1505019 NEW

BOWL
BOWL

Ø11,5x5cm (24cl) | 6u.

P1505020 NEW PLATO PAN
BREAD PLATE

Ø13x1,5cm | 12u.

P1505017 NEW

PLATO POSTRE
DESSERT PLATE

Ø21x2cm | 4u.

P1505016 NEW

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY

24,5x15x2,5cm | 4u.

P1505024 NEW

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY

18,5x11,5x2cm | 6u.

P1505025 NEW BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY

10,5x6,5x2cm | 12u.

P1505026 NEW

BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

34,5x26x2cm | 2u.

P1505021 NEW BANDEJA OVAL
OVAL TRAY

25,5x19x2cm | 4u.

P1505022 NEW

BANDEJA RECTANGULAR
RECTANGULAR TRAY

31,5x19,5x3cm | 4u.

P1505023 NEW
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El Modernismo no solo valoraba la 
estética; también promovía la idea de 
que los objetos del día a día debían ser 
hermosos y funcionales. Esta colección, 
con sus formas elegantes y equilibradas, 
ejemplifica esta fusión. Cada pieza está 
diseñada para realzar la experiencia de 
su consumo. La forma de los vasos, de 
diseños limpios y armoniosos, invita al 
usuario a interactuar con el objeto de 
una manera que celebra tanto la forma 
como la función.

Modernism not only valued aesthetics; 
it also promoted the idea that everyday 
objects should be beautiful and 
functional. This collection, with its 
elegant and balanced shapes, exemplifies 
this fusion. Each piece is designed to 
enhance the experience of its use. The 
shape of the glasses, with clean and 
harmonious designs, invites the user to 
interact with the object in a way that 
celebrates both form and function.
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VASO ALTO
HIGH GLASS

Ø7x15cm (33cl) | 6u.

P634000A NEW

VASO ALTO
HIGH GLASS

Ø7x15cm (33cl) | 6u.

P634000B NEW

VASO BAJO
LOW GLASS

Ø8,5x10cm (30cl) | 6u.

P634001A NEW

VASO BAJO
LOW GLASS

Ø8,5x10cm (30cl) | 6u.

P634001B NEW

VASO ALTO
HIGH GLASS

Ø7x15cm (33cl) | 6u.

P634000C NEW

VASO ALTO
HIGH GLASS

Ø7x15cm (33cl) | 6u.

P634000D NEW

VASO BAJO
LOW GLASS

Ø8,5x10cm (30cl) | 6u.

P634001C NEW

VASO BAJO
LOW GLASS

Ø8,5x10cm (30cl) | 6u.

P634001D NEW




